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M alo je koje razdoblje bilo 
tako bogato nastupima naj-
većih hrvatskih glazbenika 

u Austriji kao druga polovina listopa-
da. Uz ovogodišnji Festival hrvatske 
glazbe u Beču s najzvučnijim imenima 
klasične, jazz- i tradicionalne glazbe 
što Hrvatska ima, dvije su sjajne glaz-
benice mlađe generacije u gradišćan-
skom Željeznom pokazale ne samo 
povijesne i repertoarne veze Beča i 
Dubrovnika nego i zavidno muzici-
ranje na historijskim instrumentima 
koje se i danas njeguje u Dubrovniku. 

Koncertna dvorana Vatroslava Li-
sinskog, kao organizator 14. festivala 
hrvatske glazbe u Beču, odlučila se za 
pet koncerata koji su u najpoznatijim 
koncertnim prostorima brojnoj bečkoj 
publici ponudili najbolje što hrvatska 
glazba ima – soliste Aljošu Jurinića, 
Ivanu Lazar i Petrita Çekua i ansam-
ble Antiphonus, Zagrebačke soliste, 
orkestar Lada i Elvis Stanić band. Uz 
pet koncerata, u sklopu Festivala bilo 
je i predstavljanje manifestacije 15. li-
stopada u prepunom Veleposlanstvu RH u 
Beču i radionica tradicionalnih instrume-
nata koju je ansambl Lada priredio prije 
koncerta održana 25. listopada na bečkom 
Sveučilištu za glazbu i scensku umjetnost. 
Koncert Lada potvrdio je dvije činjenice: 
brend se ne postaje slučajno i brend se ne 
ostaje slučajno. Dvanaest darovitih glazbe-
nika, od kojih je svaki virtuoz na nekoliko 
instrumenata predstavio novi dinamičan 
program sastavljen od pjesama i plesova 
svih hrvatskih krajeva. Svirači Lada započe-
li su nastup savršenom bukom – tovarećom 
mužikom s Dugog otoka – da bi ga završi-
li u savršenoj harmoniji Zagorja, Prigorja i 
Međimurja, a upravo kada se učinilo da pu-
bliku ne mogu više ničim iznenaditi, glaz-
benici Lada su svirajući puna srca zapjeva-
li o malom Međimurju. Folklornog je traga 

imao i koncert Elvis Stanić grupe, sastava 
koji izvodi simbiozu jazza i mediteranskog 
melosa, a koji je održao koncert u čuvenom 
jazz-klubu Porgy&Bess. 

Festival je otvoren 16. listopada recita-
lom Aljoše Jurinića u bečkom Musikverei-
nu. Mladi hrvatski pijanist s već zavidnom 
biografijom brojnu je publiku zadivio inter-
pretacijom Schumanna i Chopina, dvojice 
skladatelja koji su obilježili Jurinićevu do-
sadašnju karijeru. Teško je odlučiti se da li 
je najjači izvedbeni adut mladoga hrvatskog 
pijanista tehnička spremnost ili istinska du-
boka muzikalnost. Jurinić melodije izvlači 
i tamo gdje ih nema, popunjavajući njima 
svaki dio dvorane. Schumannovu Fantaziju 
op. 17 i Chopinove Etide op. 25 mladi je pi-
janist zaokružio izvedbom Bersine Melan-
kolije i Debussyjeva Sanjarenja, no bez ob-

zira na rezultate natjecanja u Varšavi, koje 
ga je zasluženo vinulo u zvijezde, Jurinić i 
Chopin ipak se najbolje slažu. Dva su kon-
certa vrijedna pozornosti: nastup vokalno-
ga sastava Antiphonus i pratećeg ansambla 
sa zvučnim imenima kao što su Pavao Ma-
šić i Pavle Zajcev u Hofmusikkapelle (22. 
listopada) i koncert Zagrebačkih solista s 
Ivanom Lazar i Petritom Çekuom u Peter-
skirche (24. listopada). U dvanaest godina 
koliko postoji, Antiphonus je izrastao u je-
dan od najboljih hrvatskih ansambala uop-
će. Pomno biran repertoar sastojao se od 
talijanskih i hrvatskih skladatelja 17. i 18. 
stoljeća, a glazbenici su predstavili svoje 
umijeće izvođenja od ranih Monteverdije-
vih moteta pisanih u duhu kasne renesan-
se do Vivaldijeva Koncerta za lutnju RV 93. 
U bogatom dvosatnom programu koji ni u 

jednom trenu nije bio monoton naš-
la su se i tri hrvatska imena: Ivan Lu-
kačić s motetom Quam pulchra es i 
Vinko Jelić s Probasti Domine, a po-
seban je kuriozitet bio rijetko izvođen 
Rekvijem Splićanina Julija Bajamonti-
ja za dubrovačkoga polihistora i redo-
vitog gosta na dvoru Marije Terezije 
Ruđera Boškovića. Zagrebački su so-
listi nakon uvodnoga Adagia za guda-
če Samuela Barbera program posvetili 
drugoj polovici 18. i ranom 19. sto-
ljeću, gdje se, barem stilski, svakako 
može uvrstiti rana Simfonija za gudače 
br. 2 Mendelssohna Bartholdyja. Svat-
ko na svoj način, bečku su baroknu 
crkvu ispunili i zvonki sopran Ivane 
Lazar s Mozartovim motetom Exul-
tate jubilate i Petrit Çeku istančanom 
izvedbom Giulianijeva koncerta za gi-
taru u A-duru. 

No hrvatska glazba se na najvišoj ra-
zini tih dana nije predstavljala samo u 
Beču. Fortepijanistica Ivana Jelača, vi-
olinistica Dora Kamber i pripovjedač 
Marojica Bijelić iz udruge Sve osta-

lo je glazba izveli su u dvorcu Esterhazy u 
Željeznom glazbenoscensku večer kojoj su 
okosnicu činile vrlo muzikalne, precizne i 
povijesno autentične izvedbe Haydna, Mo-
zarta i Beethovena, ali i njihovih hrvatskih 
suvremenika – Sorkočevića i Jarnovića. Iva-
na Jelača predstavila se austrijskoj publi-
ci kao jedno od najvećih hrvatskih imena 
izvedbe na fortepijanu, preteči klavira za čije 
muziciranje treba posebno umijeće i vješti-
na i koji je upravo zbog tehničkih manjka-
vosti zamijenjen današnjim klavirom. Uto-
liko ne iznenađuje da su sjajne izvedbe 
Haydnove sonate za klavir u c-molu i Mo-
zartove sonate za violinu i klavir u C-duru u 
dvorani Empire dvorca u Željeznom doče-
kane ovacijama, kako i zaslužuju.

Domagoj Marić 

Austrijska jesen u svim bojama hrvatske glazbe 

Najbolje od naše glazbe

Dora Kanber, Ivana Jelača i Marojica Bijelić u Empire dvorani dvorca Esterhazy u Željeznom
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N asmijan, čio i naočit akademik Fra-
no Parać s punim je pravom ubirao 
glasni i dugotrajni pljesak kojim ga 

je brojna publika pozdravljala nakon izved-
bi niza njegovih skladbi u Muzeju Mimara 
19. listopada na koncertu njemu u čast, a u 
povodu sedamdesetog rođendana, koji je 
proslavio 11. svibnja. Okupili su se ponaj-
bolji izvođači, Zbor HRT-a pod ravnanjem 
šefa dirigenta Tomislava Fačinija, Zagrebač-
ki solisti s koncertnim majstorom Sretenom 
Krstićem i ansambl Cantus s vokalnim soli-
stima sopranisticom Kristinom Kolar i te-
norom Sinišom Galovićem pod ravnanjem 
Berislava Šipuša, kako bi izveli sedam na-
slova iz ne odveć brojna cjelokupnog opusa 
skladatelja slavljenika. 

Glazbenik kojega se sjećam iz kasnih 1960-
ih, kada smo u varaždinskom kinu Sutjeska 
oduševljeno vriskali uz Zlatne akorde, kole-
ga sa studija na Muzičkoj akademiji Sveuči-
lišta u Zagrebu, poslije u dva navrata i na-
dređeni kao dekan kada smo još, stiješnjeni 
u Gundulićevoj 6, samo sanjali novu zgra-
du, a trajno skladatelj čiju glazbu doživlja-
vam kao blisku i dragu od prvih susreta na 
opatijskim Tribinama ranih 1970-ih, Frano 
Parać je za mene, dopustite taj osobni pri-
stup, uglednik u hrvatskoj glazbi koji dosto-
janstvenim mirom ustraje u pisanju glazbe-
nih djela čija je vitalnost neosporiva, a time 
i dugovječnost vrlo vjerojatna. 

Za Franu Paraća moguće je reći da je ge-
netski predodređen za glazbu jer je sin skla-
datelja Ive Paraća (1890–1954), ali očev iz-
ravni utjecaj nije moguće utvrditi jer mu je 
otac umro kada je imao tek šest godina. Ali 
ono što je bonus urođenoga glazbenog ge-
nija Franino je splitsko podrijetlo i medi-
teranska širina duha koja ga, iako je većim 
dijelom života i po dokumentima već de-
setljećima Zagrepčanin, trajno vraća očevu 
pjesništvu na pjevnom talijanskom jeziku i 
glazbenim korijenima koje ću ovdje navesti 

tek kao vivaldijevsko-pučinijevske odsjaje u 
duhu, duši i srcu.

Zbor HRT-a započeo je svečarski koncert 
zborskom skladbom Dona nobis pacem, 
blagim a cappella višeglasnim pjevom, glaz-
bom lišenom svake izvanjske poze koja kao 
neko novo rođenje, dakle renesansno, aso-
cira spokoj i smirenost i svatko je mogao 
osjetiti da je riječ o autoru koji, odabravši 
upravo zvukovlje za svoje obraćanje suvre-
menicima i budućnosti, ostvaruje jedinstve-
ni osobni govor kojim se obraća glazbeni-

cima-izvođačima i slušateljima-ljubiteljima 
klasične glazbe. Slušali smo i hrvatsku pra-
izvedbu zborske skladbe Ruke, potresnu 
evokaciju stihova velikana pjesničke riječi, a 
tužno kratka života Đure Sudete, prvi i treći 
stavak Koncerta za violinu i gudače s bravu-
roznim solistom Sretenom Krstićem, odlič-
no uravnoteženu, a tako neodoljivo dopad-
ljivu Muziku za gudače i čembalo s Pavlom 
Mašićem kao solistom, Koncert za violinu, 
violu i gudače, ponovno sa Zagrebačkim so-
listima i njihovim vrsnim članovima Sre-
tenom Krstićem i Hrvojem Philipom, Me-
morie za glas i komorni ansambl, tri vrlo 
izražajna uglazbljenja očevih stihova koje 
je punim angažmanom i snažnim glasom 
otpjevala Kristina Kolar i na kraju završnu 
scenu iz treće slike opere Judita: Ča misliš? 

Osobno mislim da je za sedamdeseti ro-
đendan uglednom akademiku i profesoru 
trebalo darovati integralnu izvedbu njego-
ve opere Judita koja je nakon praizvedbe u 
Splitskoj operi 2000. požnjela sijaset nagra-
da, a još nikada nije bila postavljena u hr-
vatskoj metropoli. Doživjeti sedamdesetu 
ovako poletan i stvaralački moćan svaka-
ko je Božji dar, a njemu posvećen svečar-
ski koncert ne bi smio biti tek jedno u nizu 
„odrađenih“ događanja za sjećanje na slav-
ljenika.

Zdenka Weber

Koncert u čast akademiku Frani Paraću, Muzej Mimara, 19. listopada

U čast skladateljskom geniju 

Potpis ???????????????????????????????????????????????????? Snimio Matej Grgić
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N ekad je u jazzu vrijedilo pravilo da 
svaki kulturni grad ima svoj dixie-
land- ili swing-sastav. Takvi su an-

sambli djelovali u gotovo svim europskim 
državama te povremeno i u Zagrebu. Pri-
sjećamo se primjerice davnašnjeg Dixieland 
ansambla Branka Kende ili Zagrebačkog 
dixieland ansambla iz godine 1956. Dixie-
land-sastavi, koji su još početkom 20. sto-
ljeća u SAD-u nastali kao neka vrst odgo-
vora bijelih školovanijih džezista na tada 
popularan New Orleans jazz obojenih, glaz-
beno slabije ili nikako educiranih glazbe-
nika američkih južnih država zvanih dixie. 
Taj stil sviranja prethodio je u jazzu toliko 
važnu swingu. Danas, u vrijeme najmoder-
nijeg improviziranog jazza temeljena pre-
težito na autorskim skladbama ili obrada-
ma lokalnih narodnih pjesama i motiva, za 
stilski karakterističan zvuk dixie-trube, od-
nosno korneta, koji su redovito svirali prvi 
glas, klarineta i trombona „naprijed“, te gla-
sovira, odnosno bendža, kontrabasa i bub-
njeva „otraga“, u nas nažalost sve se manje 
čuje. U svijetu je situacija s inače vrlo po-
pularnim i prihvatljivim dixieland-jazzom, 
napose swingom, znatno bolja. Pogledom u 
godišnje svjetske ili europske festivalske ka-
lendare očito je da obiluju ili su posvećeni 
dixieland-jazzu i swingu, u čemu brojčano 
prednjači Ujedinjeno Kraljevstvo.

 Jedan vrlo važan tradicionalni je u kali-
fornijskom Sacramentu, a od mnogo eu-

ropskih valja spomenuti švicarsku 
Asconu ili njemački Dresden, koji 
ni rigidne istočnonjemačke vlasti 
nisu nikada uspjele dokinuti. Je-
dan je od posljednjih festivala ta-
kva programskog profila pod na-
slovom Internationales Dixie- und 
Swing Festival – 2018 održan je 
16–25. kolovoza u štajerskom gra-
du Fürstenfeldu u blizini Graza. U 
programu su razumljivo dominira-
li austrijski sastavi, Buena Banda, 
Jazz Funeral, Streetview Dixieclub, 
Soko Dixie, Club Mineur te lokal-
ni svingerski big band mladih. Od 
stranih sudionika bili su to iz Češke 
The Coquette Jazz Band, glasovi-
ti nizozemski Dutch Swing Colle-
ge Jazz Band, jedan od najpozna-
tijih i najdugovječnijih svjetskih 
ansambala tog stila, koji je još dav-
ne 1943. osnovao klarinetist Peter 
Schilperort. Zamijenio ga je1969. 
Bob Kaper, danas vitalni 80-godiš-
nji klarinetist i vokalist, preuzevši 
tada i vodstvo ansambla. Taj svjet-
ski poznat septet tradicionalnoga 
jazza, koji ove godine slavi gotovo nevjero-
jatnu 75. godišnjicu postojanja, ostaje sve 
vrijeme vjeran prvobitnom stilu sviranja, 
dokazujući da i u jazz-ansamblu postoji ne-
prekidnih dopunjavanja kojima stariji glaz-
benici bivaju postupno zamjenjivani mla-

đima u kontekstu istoga stilskog tipa, što 
dokazuje da dixieland i swing kao ni osta-
li stilovi jazza nikada ne zastarijevaju, a za 
to je najbolji primjer baš nizozemski Dutch 
Swing College Band, koji najbolje potvrđu-
je svu dosadašnju popularnost dixielanda i 
swinga pa i u festivalskim programima. 

To je na ovogodišnjem austrij-
skom festivalu u potvrdio i izvrsni 
austrijski vokalno-instrumentalni 
sastav The Cover Girls u svom pro-
gramu nazvanu High Society. Od 
tri šarmantne nadarene djevojke, 
pjevačice i instrumentalistice jedna 
je pijanistica, druga kontrabasisti-
ca, dok je treća solistica i vrsna tru-
bačica. Njihove vrhunske interpre-
tacije mahom poznatih tema sa tek 
jedinim muškim članom, bubnja-
rem, s kojim već godinama zajed-
no djeluju, posvećene su isključivo 
zlatnoj eri swinga. Uigranost, više-
glasno pjevanje, smisao za impro-
vizacije i osjećaj za swing tog danas 
jedinstvenog europskog jazz-sasta-
va repertoarno su i izvedbeno po-
digli razinu kvalitete tog austrij-
skog dixieland- i swing-festivala. 
Podsjetile su nas i na činjenicu da 
smo i mi još početkom četrdesetih 
godina prošlog stoljeća u Zagrebu 
imali ženski vokalni Trio Revellers, 
koji je pjevao nadahnut američkim 
sastavom Andrews Sisters. Istovre-

meno i spomenuti je austrijski jazz-festival 
podsjetio da su dixieland i swing u svijetu 
i danas itekako popularni i vrlo prihvatljivi 
stilovi jazza.

Mladen Mazur 

S vaki bi obilazak Venecije trebao biti 
upotpunjen posjetom njegovu središ-
njem povijesnom kazalištu, La Feni-

ce, spomeniku talijanske opere i poprištu 
mnogih praizvedbi znamenitih opernih na-
slova. Njegovo pročelje ostaje skriveno dok 
prolazite glavnom venecijanskom rutom 
L’Accademia – San Marco – Rialto, a naziv 
(feniks – mitološka vatrena ptica koja se 
uvijek iznova rađa iz pepela) podsjeća na 
povijest izgaranja i uspješnog ponovnog ob-
navljanja te povijesne zgrade. Posljednji put 
kazalište je do temelja izgorjelo ne tako dav-
no, 1996, i njegova je detaljna obnova traja-
la čak osam godina. Idealno je kada vas pri 
boravku u gradu zatekne jedna od opera pi-
sanih baš za La Fenice, u ovom slučaju ima-
li smo sreće jer je na repertoaru početkom 
sezone bila La traviata. Riječ je o jednoj od 
pet opera koju je Verdi skladao za to kaza-
lište (ostale su Ernani, Atilla, Rigoletto i Si-
mon Boccanegra), djelu čiji je duh usađen u 
ozračje grada na laguni, već u 19. stoljeću 
metafore dekadencije, propadanja i smrti. 

Premda bi se priča o nesretnoj pariškoj 
kurtizani u redateljskom tumačenju mogla 
smjestiti u bilo koje doba (Verdi je u svojoj 
inačici ustrajavao na suvremenosti, ali cen-
zori njegova vremena „pomaknuli“ su tu-
mačenje na praizvedbi u stoljeće ranije kako 
bi priča bila što udaljenija), čini se kako i 
najradikalnija redateljska rješenja ipak pre-
feriraju vremenski odmak. Tako se kanad-
ski redatelj Robert Carsen, poznat po druk-
čijim i često ciničnim iščitavanjima libreta, 
u svojoj režiji La traviate (čijom je premije-
rom otvorena obnovljena zgrada 2004) vra-
ća u doba vlastite mladosti, u 70-e prošloga 
stoljeća. Vrijeme je to početka stvaranja kul-
ta celebrityja, koji vlada i danas, u središtu je 
priče prostitutka-ovisnica, a svi oko nje, pa 
čak i Alfredo-Paparazzo, koji na leđima nje-
zine „slave“ gradi karijeru fotografa, od nje 
traže samo korist. Priča je lišena bilo kakve, 

pa i najsitnije, ljudskosti i topline, a naslov-
nome liku novac daju ili uzimaju čak i otac 
Giorgio Germont, liječnik Grenvil i sobari-
ca Annina. Sve i jest doslovno u boji nov-
ca (kičasti, često šljokičasti kostimi i efektna 
scenografija anglo-irskog dizajnera Patricka 
Kinmontha), najvjerojatnije američkog do-
lara, čije stilizirane novčanice (s likom Ver-
dija, koje se mogu kupiti u kazališnoj knji-
žari-suvenirnici) izviruju posvuda ili pak 
padaju sa stropa. Dok je radnja evidentno 
smještena u Las Vegas, život za kojim žudi 
Violetta jest onaj sjevernoameričkih, naj-
vjerojatnije kanadskih šumskih predjela (na 
što upućuju tapete u spavaćoj sobi ili gotovo 
nestvarni ambijent kratkotrajne sreće Vio-
lette i Alfreda), a krabuljna je predstava na 
Florinoj zabavi u drugoj slici drugoga čina 
smještena u erotski noćni klub. 

Violetta u trećem činu umire na podu 
svoje spavaće sobe lišene bilo kakve rasko-
ši iz prvog čina, ogoljele do krajnosti s po-
kvarenim televizorom na podu, nakon po-
sljednjeg šuta koji joj je dao liječnik, dok 
razularena rulja s ceste ovdje ulazi u inte-
rijer i gleda može li još štogod ukrasti i raz-
derati. Sve je provedeno vrlo dosljedno ideji 
i uvjerljivo u realizaciji, no ukoliko nismo 
pobornici moderniziranja poznatih opera, 
možemo reći da Verdijeva romantična glaz-
ba u ovoj predstavi ide jednim, a scensko 
uprizorenje drugim putem, primjerenijim 
filmskom platnu. U svakom slučaju, Carse-
nova produkcija nikoga ne ostavlja ravno-
dušnim i očito uspješno puni kazalište jer se 
La traviata u ovoj inačici kao najizvođenija 
predstava zadržala na repertoaru La Feni-
ce već petnaestu sezonu. Na poslijepodnev-

noj izvedbi 7. listopada sasvim u skladu sa 
slavom kazališta, skladatelja i naslova djela, 
operu su interpretirali daroviti mladi rim-
ski maestro Sesto Quatrini i jednako mlada 
sjajna ruska sopranistica Irina Dubrovska u 
naslovnoj ulozi. 

Ona pjeva upravo u skladu s najboljom ru-
skom školom, kako ju je i podučila njezina 
nekadašnja pedagoginja Galina Višnjevska, 
punim srčanim glasom svježe boje u svim 
registrima, voluminozno, ali bez pretjerana 
vibrata, sasvim uživljeno u lik. Dirigent je 
u ovom kazalištu i iz posljednjeg reda par-
tera sasvim vidljiv publici, tako da se i vi-
zualno moglo uživati u doživljaju Sestovih 
odmjerenih, a opet proživljenih i strastve-
nih kretnji u kreiranju sve raskoši Verdijeve 
glazbe. Njegova je racionalnost i spretnost 
u datom trenutku došla do izražaja kada je, 
inače dobar lirski tenor Alessandro Scotto 
di Luzio kao Alfredo, u trećem činu iz tko 
zna kojih razloga malo zakasnio na izlasku 
na scenu, u zagrljaj s Violettom, te zadihan 
i vidno uzrujan krenuo odveć brzo pjeva-
ti, dok ga je maestro Quatrini vidljivom ge-
stom istodobno umirivao i tješio, ne gube-
ći iz kontrole ravnomjerni tijek zajedničke 
izvedbe. Čestitke odličnom zboru i orkestru 
ovog najzaposlenijeg kazališta u Italiji, kao 
i tumaču epizodne uloge Baruna Douphola 
(u ovoj režiji glavnog mafijaša), venecijan-
skom baritonu Williamu Corròu. Nažalost, 
predivne stranice koje je Verdi namijenio 
Alfredovu ocu, Giorgiu Germontu, nismo 
mogli doživjeti u punom izrazu zbog blije-
de vokalno-scenske interpretacije očito in-
disponirana baritona Armanda Gabbe. Na 
tržištu je DVD na kojemu se može vidjeti 
predstava, gdje tu ulogu u istoj produkciji 
pjeva, nažalost prerano preminuo, nenad-
mašni Dmitrij Hvorostovski.

Jana Haluza

JAZZ AD LIBITUM 

Dixieland i swing jučer i danas

Verdijeva La traviata u venecijanskome kazalištu La Fenice, 7. listopada

Posrnula se vraća kući

Potpis ????????????????????????????????????????????????????
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Claude Debussy umro je 
od karcinoma u dobi od 
tek 56 godina. Zasnuo je 
život pijanista, dirigenta 
i autora koji je obilježio 
cijelo razdoblje europske 
glazbe osiguravši vremenu 
fin de sièclea zasebnu 
stilsku oznaku – onu 
impresionističku

Zdenka Weber

U ovoj godini kulturni svijet zainte-
resiran za velikane klasične glaz-
be obilježava 100. obljetnicu smrti 

Claudea Debussyja (1862–1918). Ali ova je 
godina također u znaku obilježavanja 100. 
obljetnice završetka velikoga ratnog sukoba 
svjetskih razmjera, Prvoga svjetskog rata. 
Pomalo neobična koincidencija koja otvara 
mogućnosti za zanimljiva povezivanja poje-
dinačne ljudske i umjetničke sudbine s raz-
granatom problematikom društveno-poli-
tičkih i kulturoloških razmjera. Budući da 
sam još davne 1985. na pariškoj Sorbonni 
pod mentorstvom profesorice Ėdith Weber 
doktorirala s temom Prijem glazbe Claudea 
Debussyja u Hrvatskoj, i to upravo istražu-
jući razdoblje nakon Prvoga svjetskog rata 
pa sve do 1940. (moja knjiga Impresionizam 
u hrvatskoj glazbi, Recepcija glazbe Claudea 
Debussyja u Hrvatskoj 1918–1940, Matica 
hrvatska, 1995), u ovoj godini imam oso-
bitu čast i prilike široj javnosti, bilo preda-
vanjima bilo radijskim emisijama, prikazi-
vati stvaralaštvo francuskog majstora koji je 
doista revolucionarno, inovatorski, djelovao 
na klasičnoglazbenu tvorbu, kao i opisivati 
pojedinačna preuzimanja stilskih značajki 
njegove glazbe u Hrvatskoj.

Disonanca danas,  
konsonanca sutra!

Claudea Debussyja nazvao je njegov su-
narodnjak, nasljednik i potvrđeni velikan 
francuske novovjeke glazbe Pierre Boulez 
ocem suvremene europske glazbe. A skla-
datelja koji se u vremenu suočenu sa stra-
hotama Velikog rata potpisivao kao „Clau-
de Debussy, musicien français“, istaknuvši 
nacionalnu pripadnost, talijanski je eks-
centrični i kontroverzni pjesnik Gabriele 
d’Annunzio nazvao „Claude de France“. 

Preminuo je 25. ožujka 1918. u Parizu, na 
dan kada je u jeku tragičnog sukoba gradom 
zaglušno odjekivala „debela Berta“, zastra-
šujući top kojim je njemačka vojska raza-
rala francusku metropolu. Umro je od kar-
cinoma i svakako prerano, u dobi od tek 56 
godina. Tog je proljetnog dana zgasnuo ži-
vot glazbenika koji je kao pijanist i dirigent 
te napose kao autor glazbenih djela obilje-
žio cijelo razdoblje europske glazbe osigu-
ravši vremenu fin de sièclea zasebnu stilsku 
oznaku. Mnogi njegov glazbeni stil naziva-
ju impresionizmom u glazbi, neki čak rabeći 
prezime skladatelja debisizmom, a neki pak 
glazbenim simbolizmom. Doista, nikada pri-
je pojave Claudea Debussyja nije u europskoj 
glazbi postojao skladatelj čiji bi individual-
ni opus kao cjelina skladateljsko-tehničkih, 
estetskih i svjetonazorskih osobina obilježio 
svoje vrijeme snagom koja razmiče granice 
pojedinačnog i općeg uzdižući individualni 
primjer na razinu općeprihvatljivog.

Debussy se razvijao polako, tegobno, ni-
pošto nije bio „čudo od djeteta“, njegov ta-
lent nije prepoznat u ranoj dobi. Unatoč 

brojnim izdanjima različitih uspomena i 
istraživanjima, njegovo djetinjstvo i rana 
mladost skrivaju mnoge tajne. U Canne-
su, poznatom ljetovalištu na Azurnoj oba-
li, kamo ga je znala voditi strina, razvio je 
trajne osjećaje prema moru, divnom pri-
rodnom elementu koji će u njegovim djeli-
ma biti toliko često i glazbeno nenadmaše-
no slavljen. 

Opće obrazovanje koje je dobio od maj-
ke bilo je tek rudimentarno, budući da u 
ono doba nije postojala obve-
za pohađanja osnovne škole. 
Znajući da je životom i druže-
njima s uglednim intelektualci-
ma i umjetnicima postao kul-
tivirana i učena osoba, osobito 
u području umjetnosti i knji-
ževnosti, rekli bismo da je De-
bussy bio više vođen prirodnim 
osjećajem i inteligencijom ne-
goli intelektualnim prosuđiva-
njem kakvo se stječe u proce-
su visokoškolskog obrazovanja. 
Prijemom pak na pariški kon-
zervatorij 1872. u dobi od de-
set godina, pa sve do stjecanja 
Rimske nagrade, kao dokaza da 
je zadovoljio sve rigorozne ispi-
te i time formalno završio studij 
1884, dobio je Debussy itekako 
solidno glazbeno obrazovanje. 
Njegov profesor klavira Antoi-
ne Marmontel, koji nije osobito 
uživao u maštovitim improviza-
cijama svojega učenika, zacijelo 
je imao pravo kada je o Debussyju rekao da 
„on, doduše, ne voli previše klavir, ali zato 
itekako voli glazbu“. Pa ipak, prema svjedo-
čanstvima brojnih suvremenika, Debussy je 
bio izvrstan pijanist, nježna, senzibilna i bla-
ga udara, a njegova klavirska djela pripadaju 
najomiljenijem repertoaru iz njegova pera.

Mogućnost da kompoziciju studira u ra-
zredu mladoga profesora Ernesta Guirauda 
pogodovala je njegovu slobodarskom duhu, 
ali se ipak morao pokoriti strogim pravili-
ma i osvojiti Rimsku nagradu, koja je uklju-
čivala boravak u Villi Medici u Rimu, što je 
osiguravalo slobodno vrijeme za stvaralački 
rad oslobođen brige za egzistenciju. Povra-
tak u Pariz značio je ulazak u borbu za mje-
sto pod skladateljskim suncem, kao i bor-
bu za kruh svagdašnji. Za mladoga autora 
poznata po naglašeno nekonformističkom 
karakteru i nesklonosti kompromisima, za 
skladatelja koji je glazbu doživljavao ponaj-
prije kao izvor užitka i proročanski uzviki-
vao „disonanca danas, konsonanca sutra“, 
trajno prkoseći pravilima uvriježene klasič-
ne harmonije, sve su te borbe bile prilično 
teške, a neimaština i nadasve skromni pri-
hodi svakodnevica.

Za umjetničko oblikovanje Claudea De-
bussyja važna su i inspirativna bila puto-
vanja u mladosti, kada je kao student bio u 
službi bogate udovice Nadežde von Meck te 
boravio u Rusiji, Italiji, Švicarskoj i Austri-
ji. Mnoge nove spoznaje stekao je za vrije-
me boravka u Rimu slušajući glazbu Pale-
strine i Lassusa, a u mladosti oduševljeni 
vagnerijanac putovao je i u Bayreuth. Ipak, 
otriježnjen od utjecaja njemačkoga giganta 
zapisao je: „Wagner bi mogao poslužiti, ali 
ne moram vam ni reći koliko bi bilo smiješ-
no to i pokušati: od njega rado preuzimam 
povezivanje prizora, no želio bih postići da 
naglasak ne bude apsorbiran orkestrom... 
Vjerujem da nikada neću biti sposoban za-
tvoriti svoju glazbu u odveć uredan svijet... 
više bih volio takve postupke u kojima će na 
neki način akcija biti žrtvovana drugoj izra-
žajnosti slijeđenoj osjećajima duše. Čini mi 
se da bi u tom slučaju glazba mogla biti hu-
manija, iživljenija, i da bi se moglo izrađiva-
ti i rafinirati sredstva izraza.“ 

U traženjima vlastita stila svakako su bila 

presudna iskustva stečena 1889, kada je u 
Parizu bila održana Svjetska izložba na ko-
joj je Europa upoznala neke izvaneuropske 
glazbene izričaje, od kojih se Debussyja oso-
bito dojmila javanska glazba i instrumenta-
rij. U toj ga je umjetnosti i njezinim mani-
festacijama najviše oduševila očita sloboda 
forme, novost ritma, čudnovatost modalnih 
ljestvica i jasnoća uporabljenih sredstava, 
kojih je znalačko korištenje više nagovje-
štavalo nego što je govorilo. Ta je umjetnost 

čuvala nedefiniranost na koju se mogao na-
dovezati san i mašta gledatelja-slušatelja, a 
tom je sugestivnom sposobnošću već ras-
polagao duh simbolista i autora jedinstvene 
opere Pelléas et Mélisande, na kojoj je radio 
punih deset godina.

Poznato je da se Debussy više družio s pje-
snicima i slikarima negoli s kolegama glaz-
benicima. Umjetnik koji se oduševljavao i 
uglazbljivao stihove Baudelairea, Verlainea 
ili pak Louÿsa, dakle pjesništvo suptilnih ni-
jansi i simboličkih slika, težio je glazbi koja 
će imati drukčiju dramatsku snagu od one 
koja je nastajala u njegovo doba. Jer, za De-
bussyja „glazba započinje tamo gdje je ri-
ječ nemoćna za izražaj; glazba je stvorena 
za neizrecivo; želio bih da se doima kao da 
izlazi iz sjene i da se, na trenutke, vraća u 
sjenu; da uvijek bude diskretna osoba.“ 

Francuski poticaji

Debussy je pažljivo pratio glazbena doga-
đanja svojega vremena, a imao je i jasne sta-
vove o glazbenom razvoju koji mu je pret-
hodio. U tom je kontekstu važan bio njegov 
već naveden odnos prema Wagnerovoj 
glazbi, a spomenuti su i njegovi prvi susre-
ti s ruskom glazbom, koja se od 19. stolje-
ća javljala na europskoj sceni uvodeći glaz-
bena djela nadahnuta folklorom, stvarajući 
tako povoljnu klimu za javljanje nacional-
nih škola. Poslije je Debussy došao u doti-
caje s ruskim baletom, koji je u Parizu vo-
dio tandem Diaghilev–Nijinski, a koji je bio 
najvažnija karika u lancu ostvarivanja sla-
ve Igora Stravinskog u Zapadnoj Europi u 
prvim desetljećima 20. stoljeća. Debussy je 
čak u nekoliko navrata planirao suradnju s 
baletom Diaghileva. Ako je dakle u stvara-
laštvu restauratora ruske škole u 20. stolje-
ću, Igora Stravinskog, moguće detektirati 
francuske poticaje, tim je zanimljivije čita-
ti riječi što ih je 1915. Debussy uputio mla-
dom Stravinskom: „Dragi Stravinski, Vi ste 
veliki umjetnik. Budite iz sve snage ruski 
umjetnik. Tako je lijepo privržen svojoj ze-
mlji kao što su to skromni seljaci. A kada tu-
đin stupi na njezino tlo, kako su gorke inter-
nacionalističke šale.“ 

Nadalje, Debussy je postupno razvio izra-

zitu odbojnost prema germanskim utjeca-
jima, pogotovo uoči početka Prvoga svjet-
skog rata, tako je pojavu Druge bečke škole 
1915. popratio izjavom: „Zadnjih godina, 
kada sam osjetio austrijsko-njemačku zara-
zu kako se širi našom zemljom, poželio sam 
da imam više autoriteta da kriknem svojim 
nespokojem i upozorim na opasnost kojoj 
smo išli ususret bez nepovjerenja. Kako ni-
smo shvatili da ti ljudi smjeraju na destruk-
ciju naše umjetnosti kao što su se priprema-

li za uništenje naše zemlje?“ 
Uopće, skladatelj koji je svojim 

djelima utirao putove moderne 
glazbe 20. stoljeća, suočen s ra-
tom, shrvan zbog prerane smrti 
kćeri i već teško bolestan, počeo 
se vraćati starim francuskim kla-
sicima i njegova zadnja djela odi-
šu duhom restauracije i dobivaju 
oznaku neoklasičnosti. Ili, njego-
vim riječima: „Što se tiče glazbe, 
valja priznati da se ona nalazi u 
teškoj situaciji... Osobno, probo-
ravio sam tri mjeseca na moru 
kod prijatelja i tamo sam ponov-
no našao sposobnost glazbenog 
mišljenja. Ratno stanje, ukoliko 
u njemu izravno ne sudjeluje-
mo, suprotno je stanju razmišlja-
nja. Nitko osim olimpijskog ego-
ista kakav je bio Goethe, koji je 
mogao raditi čini se na sam dan 
kada su Francuzi ušli u Weimar, 
ne može biti tako neosjetljiv na 
zbivanja oko sebe... Pisao sam 

čistu glazbu: dvanaest etida za klavir, dvi-
je sonate za različite instrumente, u našem 
starom obliku koji srećom ne stavlja naše 
slušne sposobnosti pred tetralogijske napo-
re.“

„Impresionističke harmonije“

Praćenje prihvaćanja Debussyjeve glazbe 
u Hrvatskoj, kao i pokušaj definiranja re-
cepcije njegova glazbenog jezika u stvara-
laštvu hrvatskih skladatelja, pokazali su da 
u Hrvatskoj ne treba tražiti epigone fran-
cuskog impresionizma jer neki „hrvatski 
debisist“ u punom smislu takve definicije i 
ne postoji. Pa ipak, i starija hrvatska glazbe-
nohistoriografska literatura spominje poje-
dinačne slučajeve preuzimanja određenih 
elemenata Debussyjeva glazbenog jezika i 
stila i u pojedinim djelima skladatelja po-
put Dragana Plamenca, Božidara Kunca, 
pa i Blagoja Berse i Dore Pejačević, otkri-
vene su „impresionističke harmonije“. Ko-
rak dalje moguć je promišljanjem uvođenja 
skladateljsko-tehničkih sloboda potaknutih 
Debussyjevim primjerom, uspoređivanjem 
odnosa prema težnji za isticanjem nacional-
nih elemenata u djelima hrvatskih skladate-
lja, kao i otkrivanjem novosti koje je u hrvat-
sku glazbu prve polovice 20. stoljeća uvodilo 
skladanje na osnovi folklornih ljestvica 
(međimurska pentatonika, istarska ljestvi-
ca) kao i korištenjem starocrkvenih načina, 
čime su hrvatski skladatelji dolazili do me-
lodijsko-harmonijskih rješenja usporedivih 
s impresionističkim elementima karakteri-
stičnima za glazbu francuskog majstora čak 
i onda kada njegovu glazbu nisu poznavali. 
Uvođenjem sintagmi „preuzeti“ ili pak „sa-
monikli impresionizam“ moguća su određi-
vanja pojedinih ostvarenja hrvatskih sklada-
telja kada se traže načini i putovi recepcije 
elemenata koje je na planu glazbenog jezi-
ka, forme i odnosa prema koloritu u europ-
sku glazbu uvodio upravo Claude Debussy. 
Time se otvaraju mogućnosti za nova tuma-
čenja i drukčija definiranja stilskih odredni-
ca pojedinih djela hrvatskih skladatelja prve 
polovice 20. stoljeća, razdoblja koje je uvelo 
mnoge značajke stilskog pluralizma kao ka-
rakteristike novovjeke glazbe općenito.

U povodu 100. obljetnice smrti Claudea Debussyja  (22. kolovoza 1862. - 25. ožujka 1918.)

Glazba za neizrecivo

Potpis ????????????????????????????????????????????????????
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Queen su, zajedno sa 
svojim stvaralaštvom, 
upravo školski primjer 
camp-estetike koja je u 
najkreativnijim etapama 
„disala“ uvijek u istom 
ili sličnom ključu: više, 
jače, raskalašenije, 
ekstravagantnije

G rupa Queen i 2018. živa je i zdra-
va – dakako, ono što je od nje osta-
lo nakon što je 1991. izgubila ključ-

nog člana. Šest godina poslije Mercuryjeve 
smrti ostali su i bez izvornog basista Joh-
na Deacona, koji se povukao jer mu je oči-
to postalo neugodno unedogled reciklirati 
staru priču. Kritičar utjecajnoga portala Pi-
tchfork u osvrtu na soundtrack iz nove film-
ske biografije Bohemian Rhapsody podsjeća 
da Queen postoji dulje bez Mercuryja nego 
s njime u postavi. Više od četvrt stoljeća gi-
tarist Brian May i bubnjar Roger Taylor, uz 
pomoć unajmljenih vanjskih suradnika, na 
životu održavaju brend, a ne bend, skupo 
naplaćujući ostavštinu iz zlatnoga Freddie-
jeva razdoblja 70-ih. 

Kako vidimo, taj je proces itekako uspje-
šan, što je novi argument u prilog tvrdnji 
kako je ostavština – klevetnicima usprkos 
– izdržala test vremena. Osim toga grupa 
je protokom desetljeća bitno popravila, re-
definirala i učvrstila poziciju kod kritike. 
Iako to danas zvuči nezamislivo, Queen su 
u doba svojih najvećih dosega u očima naj-
utjecajnijih kritičara i opinionmakera (od 
Nicka Kenta iz NME-a do Davea Marsha i 
Davida Frickea iz Rolling Stonea) nerijetko 
bili skupina inferiornih prevaranata kojoj se 
posrećilo iz nepoznatih razloga. Najdalje je 
u netrpeljivosti otišao Marsh, inače Sprin-
gsteenov biograf, koji ih je 1979. u često ci-
tiranu osvrtu na album Jazz nazvao „prvim 
uistinu fašističkim rock-bendom“ (!), liše-
nim mašte ne samo za sviranje jazza (kojeg 
na spomenutom albumu nema ni u tragovi-
ma), nego i rock and rolla. 

Danas je Queen priznata institucija bri-

tanske pop-kulture, što potvrđuje medijska 
prašina koju podiže osrednje ocijenjen film 
Bryana Singera Bohemian Rhapsody. Nji-
hov utjecaj na suvremenu glazbenu scenu 
proteže se od Lady Gage, koja je svoj pseu-
donim izvukla iz naslova njihova hita, pre-
ko art-rocka grupa Muse i Radiohe-
ad, mainstream popa i rocka Robbieja 
Williamsa i Killersa, do niza metalnih 
bendova izniklih 1980-ih – Metallica, 
Helloween, Dream Theater, Def Le-
pard i Iron Maiden tek su neki. 

Stvaranju potpunije slike o karije-
ri grupe s naglaskom na Mercuryjevu 
životu pridonijet će i novoprevedena 
knjiga Freddie Mercury – život, smrt i 
nasljeđe (2018, Rockmark, u prijevodu 
Rebeke Vujasinović). Autori Matt Ric-
hards i Mark Langthorne manje ana-
liziraju glazbu, a mnogo više osobni 
život dinamičnoga pjevača, potvrđu-
jući ono što se od početka naslućivalo: 
da se ispod bombastičnoga scenskog 
nastupa, izvanscenskog hedonizma i 
samouvjerenosti mitskih proporcija 
skrivala nesigurnost čovjeka uhvaćena 
u procijepu između potrebe za slavom 
i žudnje za privatnom, intimnom to-
plinom. Dakako, njegova transforma-
cija od slike heteroseksualnoga muš-
karca sa stalnom partnericom (Mary 
Austin) do pomno skrivenih, a potom 
svjetski razglašenih, homoseksualnih 
eskapada nužno dospijeva u središte 
priče koja je istovremeno spektakular-
na i tragična. 

No to je samo jedna dimenzija njihove 
karijere. Što je s glazbom, u čemu se ogle-
da njezina dugovječnost? Od sama počet-
ka širok raspon utjecaja nužno se reflekti-
rao na jednako eklektičan zvuk grupe, što 
je rezultiralo opusom podložnim različitom 
„tumačenju“ te u konačnici raznolikim, ma-
sovnim i fanatično posvećenim slušatelj-
stvom. To je bilo posve jasno još od osnutka 
skupine oformljene početkom sedamde-
setih na ruševinama psihodelične postave 
Smile, kojoj se pridružio tada malo poznat 
pjevač Farrokh Bulsara (rođen 1946. u Zan-
zibaru, ondašnjem britanskom protektora-
tu). Kad je Bulsara postao Freddie Mercu-
ry i kad je kvartet proradio u punoj snazi 
– zahvaljujući pirotehničkim sposobnosti-
ma gitarista Briana Maya, kompleksnim vo-

kalnim harmonijama i činjenici da je svaki 
član bio kadar skladati neodoljivo privlačnu 
pjesmu – počela je jedna od fascinantnijih 
karijera u povijesti britanskoga rocka. 

Možda su prvijenac Queen i njegov na-
sljednik Queen II uistinu bili poligon za pro-

nalaženje vlastita identiteta, ali na površinu 
je odmah izronila bizarna estetika teatral-
nosti i žanrovske uključivosti. U svoj zvuk 
ugradili su buku ranih Zeppelina, humor 
glam rocka, ozbiljnost prog rocka, iskustva 
vodvilja, music halla i – najvažnije – studij-
sku tehnologiju koja im je omogućila da sve 
to upakiraju u gusto složen, ambiciozan, 
natrpan, harmonijski perfektan, raspjevan i 
produkcijski raskošan kolaž „veći od živo-
ta“. Queen su savršeno oživotvorenje teze da 
su „autentičnost“, „ozbiljnost“ „iskrenost“ i 
„istinitost“ glavni neprijatelji dobre rock za-
bave. Svaka njihova pjesma bila je slavlje ar-
tificijelnosti i pompe. 

Sheer Heart Attack (1974) sadržavao je 
dva pola istog stroja – ljupki glam-pop Ki-
ller Queen i brutalan komad metala Stone 

Cold Crazy, no ulaznicu u rock-panteon 
iduće im je godine osigurao A Night At The 
Opera, njihov magnum opus naslovljen (po-
put nasljednika A Day At The Races), po fil-
mu braće Marx. Bio je to dotad najskuplji 
LP u povijesti. Singl Bohemian Rhapsody 

dominirao je top-ljestvicama u tjed-
nima oko Božića 1975, a sadržavao je 
bezbrojne promjene u tempu, ugođa-
ju i aranžmanskoj konstrukciji, od lir-
ske baladičnosti do mahnitoga hard 
rocka, smjelih opernih aluzija i natrag. 
Bila je to kulminacija karijere, prem-
da su hitovi i poslije toga stizali kao 
na tekućoj vrpci: Somebody To Love, 
We Are The Champions, We Will Rock 
You, i dalje, tijekom osamdesetih: pul-
sirajuća Deaconova Another One Bites 
The Dust, tandem s Bowiejem Under 
Pressure, Kind of Magic ili pak neuku-
sna šala Radio Ga Ga. Potonja sklad-
ba bubnjara Rogera Taylora s albuma 
The Works potvrdila ih je kao zasebnu 
industriju na pola puta između stadi-
onskog rocka i minuciozno skrojene 
pop/dance sintetike. 

U bilo kojoj iole ozbiljnijoj anali-
zi onog ključnog, ranijeg opusa gru-
pe Queen valja još jednom ukazati na 
međuodnos kiča i campa. Dok kič na-
prosto podrazumijeva surogat umjet-
nosti i jeftinu dopadljivost koja je re-
zultat podilazeće strategije, camp je 
svjesno korištenje kiča za vlastite po-
trebe, ili, jednostavnije, inteligentno 
izvedena subverzija. Bez obzira na ne-

dostatke, kreativne prazne hodove i druge 
slabosti njihova snimljenog nasljeđa, Queen 
su, zajedno sa svojim stvaralaštvom, upra-
vo školski primjer camp-estetike koja je u 
najkreativnijim etapama „disala“ uvijek u 
istom ili sličnom ključu: više, jače, raskala-
šenije, ekstravagantnije. 

Što se Queena 2018 tiče, možda je napo-
kon, unatoč uglazbljenoj krilatici The Show 
Must Go On, stiglo vrijeme za trajno spu-
štanje zastora. Najbolje bi bilo pustiti njihov 
opus da živi vlastitim životom, jer su se May 
i Taylor bez Mercuryja – a s mladim Ada-
mom Lambertom ili iskusnim Paulom Rod-
gersom, svejedno – ionako odavno pretvo-
rili u skupi putujući cirkus što ubire plodove 
darovite, tragične osobnosti koja se odavno 
pretvorila u popkulturni mit.

Pop scriptum Denisa Leskovara

Queen – rock u operi
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